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Dolmetschdienstleistungen in allen Weltsprachen

Seit über 45 Jahren stellt die KERN AG Unternehmen aus 
den unterschiedlichsten Branchen sowie Gerichten, Behör-
den und Anwälten Dolmetschdienste und Dolmetschtechnik 
zur Verfügung. Die KERN AG, Sprachendienste stellt Ihnen 
für Ihre internationale Konferenz, Tagung, Geschäftskom-
munikation, Pressekonferenz oder Gerichtsverhandlung den 
passenden Dolmetscher zur Seite.

 
Die KERN AG, Sprachendienste steht für die Qualität der 
Verdolmetschung ein, denn sie setzt nur professionell aus-
gebildete Fachkräfte ein. Außerdem verfügen die Dolmet-
scher der KERN AG über spezielle Kenntnisse und langjäh-
rige Erfahrung in verschiedenen Fachbereichen.

Die am häufigsten nachgefragten Dolmetscharten sind Ver-
handlungs- und Begleitdolmetschen sowie Konferenzdol-
metschen. Daneben gibt es weitere Möglichkeiten, zwi-
schen zwei Gesprächspartnern, die unterschiedliche 
Sprachen sprechen zu vermitteln, wie zum Beispiel Telefon-
dolmetschen und Flüsterdolmetschen/Chuchotage.

Die KERN AG  
vermietet und installiert 

Personenführungsanlagen, 
Tour Guide Systeme und 
bewährte, mobile Infrarot-
Simultan-Dolmetscher-

anlagen.
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Dolmetschmethoden
Simultandolmetschen
Beim Simultandolmetschen erfolgt die Übertragung durch 
den Dolmetscher parallel zur Präsentation des jeweiligen 
Redebeitrags, ohne dass der Redner seine Ausführungen 
unterbricht; dies erfolgt entweder über eine Simultandol-
metschanlage oder unmittelbar im Flüsterton.

Relaisdolmetschen
Eine besondere Form des Simultandolmetschens, die über 
eine dritte Sprache erfolgt. In der Regel wird ein Dolmet-
scher in eine gängige Sprache, wie zum Beispiel Englisch, 
dolmetschen. Alle übrigen Dolmetscher übertragen dann 
das gesprochene Wort weiter in die Zielsprache. Das 
Englische dient in diesem Fall als Relaissprache.

Konsekutivdolmetschen
Beim Konsekutivdolmetschen überträgt der Dolmetscher 
das Gesagte in die andere Sprache, nachdem der Redner 
seine Ausführungen beendet hat. Diese Methode wird 
beispielsweise bei Verhandlungen und Konferenzen, die in 
zwei Sprachen abgehalten werden, eingesetzt.

Flüsterdolmetschen/Chuchotage
Eine Form des Simultandolmet schens, bei dem der 
Dolmetscher direkt beim Zuhörer sitzt und ihm das 
Gesagte in der Zielsprache ins Ohr flüstert. Der Dolmet-
scher muss bei dieser Art der Verdolmetschung sehr leise 
sprechen. Dies ist für die Stimme sehr anstrengend und 
somit nur zeitlich begrenzt möglich. 

Arten des Dolmetschens
 ■ Konferenzdolmetschen, z. B. bei internationalen 

Tagungen oder Fachkongressen
 ■ Verhandlungsdolmetschen, bei Besprechungen  

und vor Gericht
 ■ Telefon-/Videodolmetschen, bei Telefon-, Skype- 

und Videokonferenzen
 ■ Begleitdolmetschen, u. A. bei Werksbesichtigungen, 

Messen, Führungen und Kulturveranstaltungen

Dolmetschanlagen, Kabinen und  Technik
Die KERN AG vermietet und installiert die für eine 
Konferenz oder Verdolmetschung notwendige Technik:

 ■ Drahtlose Infrarot-Simultandolmetschanlagen
 ■ Personenführungsanlagen
 ■ Dolmetschkabinen/Sprecherkabinen
 ■ Beschallungs- und Tonanlagen (Verstärker, Laut-

sprecher, Tonbandgeräte etc.)
 ■ Videosysteme (Videorecorder, -kameras etc.)
 ■ Projektionseinrichtungen (Overhead-Projektoren, 

Leinwände etc.)
 ■ Weitere audiovisuelle Anlagen

Drahtlose Simultandolmetschanlagen
Diese mobilen Simultandolmetschanlagen sind insbe-
sondere für internationale Veranstaltungen oder 
Konferenzen (für 50 bis 5000 Teilnehmer), Planungs- 
und Managementseminare, Strategiediskussionen und 
Fachseminare, Bildungsforen und Podiumsdiskussionen 
etc. geeignet. Tonbandaufnahmen sind bei frei gehalte-
nen Konferenzvorträgen zu empfehlen. Techniker 
steuern die Tonaufzeichnung und duplizieren die Reden, 
Vorträge und Diskussionsbeiträge.

Personenführungsanlagen
Für Fälle, in denen sich eine Gruppe von Zuhörern frei 
bewegen soll, sind Personenführungsanlagen empfeh-
lenswert. Personenführungsanlagen werden bevorzugt 
bei Werksbesichtigungen, Ausstellungen und Messen, 
Stadtführungen sowie auf Testgeländen eingesetzt. Die 
Miet- und Installationspreise richten sich nach der 
Ausführung und Auslegung der Anlagen, der Entfernung 
zum Tagungsort sowie der Mietdauer.

Dolmetscherkabinen/Sprecherkabinen
Dolmetscherkabinen/Sprecherkabinen gibt es in verschie-
denen Größen, da je nach Dauer einer Verdolmetschung 
ein bis drei Dolmetscher in einer Kabine arbeiten. Die 
modernen Kabinen sind gut belüftet und schallgedämmt.


